
%

CX 2-rtsU* ^

v

f:ükvv raktára
|án, 1099-lik szám alatt,

ajánlja dúsan felszerelt

s üvegeit,
elismert friss készitménytl vízhatlan

IKüS MESZET.
lések pontosan eszközöltetnek.

[éknél nagy kedvezményben részesülnek 

ég pártfogását kérve

tisztelettel

Lám József.

KEMÉNY.
fontos min- 
.enlcire I mindenkibe

megbizattunk a következő feltűnést keltő tir„ 
k p iátok, 80 százalékkal a gyári áron elől el- 
vevőnek, ki 5 forint ára árnt vasáról, egy szab,

54 kr.
Nő széllel selyem monogrammal, sima hímzés-

rkri, cuina ezüstözéssel és hosszú badeni megvfá-

itartó igen magas, párja 1 frt 20 kr. 
szérna beszövött virágokkal 1 drb 85 kr.

M tagokban, finom munka, vagy pánezél forma

Ináén egyes óraiáncz a cs. k. fémjalső hivatal 
'•züst fülbevalók, hölgyek és gyermekek szá­

lja 1 frt 70 kr. 
pzzel, 1 drb 1 írt 50 kr. 

finom ezüstoői, müemaillal egy egész garni-

aem valódi arany vagy ezüstből valók, a pénzt 

Ja 1 drb 1 frt 80 kr.
Irdi kővel iiehaz, urakrak igen nagy, hölgyek­
ig 50 kr. (Ha a gyürii vagy láncz nem valódi
jtadjuk.)
pora jól aranyozva, lánczczal, órakulcs és tok-

losan szabályozva, sárgaréz bronzból 1 frt

rai, ígér csinos munka 1 brb 96 kr, 2 év

keretien u'ánzott ébenfa, aranyozva üveg és 
30 £i', 5 évi jótállás. Ugyanoly, mely éjjel

lie-, mely áll 6 evőkanál igen nehéz, 6 kávés 
r1 1 ürő, 2 tojás pohár brittania-ezüstből. 6 
Ki minő ég együtt csak 3 frt 50 kr, ezelőtt 7
személyre 6 frt 50 kr.
lel ne/.e domború munka, a fedelén egy szép 
ji 30 ár. Egy finom vá-zon ágylepedő, nagy 
VuCii-utánvét vagy utalvány melleit

leii eset©, Becs,
12-ilc Bz. iroda 2^-iic ezáusa-

Ik, a legnagyobb szilárdság lizonzitéka.Q

|iin-Expeller 
ticrgoDoyal ^

\gyon jo haziazer.

penben : Dr. Rothschnek 
prnál s csaknem minden 
N> gyógyszertárban.

fii
[ecíiey-liáz.

Xni évfolyam. 1881. 138. szám. Szombat, julius 16.

Előfizetési árak :
Helyben 6 a postán küldve:

Egy évre 10 frt. Negyed évre 2 ft 50 kr.
Fél évre 5 „ Egyes szára — „ 5 „ 
Előfizetési pénz s minden közlemény : 
íőpiüCkz, VECSEY-haz, földszint ä 

kész tőségbe bérmentve küldendők.

Előfizethetni helyben: 
TELEGDI K. LAJOS és ifi. C8ÁTHY
KAROLY könyvkereskedésében és a 
szerkesztőségnél. Egyébütt a postahiva-

talok utján. c^jj^

DEBBECZEN
POLITIKAI ÉS KÖZBAZDÍSZm HÍRLAP.

A debreczen - vidéki „függetlenségi párt" közlönye.
Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Hirdetési díj: 'if
Négy hasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 
, 30 kr.
„Nyi 1 t-tér*‘-e n megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldött
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. __
Úgyszintén k é z i r a t o k nem adatnak 

vissza.

KI a hibás ?
I.

(—) Tegnapelőtti közgyűlésen 
a törvényhatósági bizottság haszon­
bérbe adta a még most is romban 
lévő „Bika“ vendégfogadót, még 
pedig 1883. j a n u á r 1-től szá­
mítandó 12 év időtartamra.

De hát miért sietett oly na­
gyon a törvényhatósági bizottság 
egy még romjaiban lévő épületnek 
ily nagyon koráni — minden con- 
currentiát kizáró — bérbeadásával ? 
Talán ebből olyan hasznot remélt, 
melylyel az eddig szenvedett kárt 
némileg pótolhatja ? Az eredmény 
azt mutatja, hogy ezen czél nem 
vezérelhette a bizottságot, mert hi­
szen a 12 év alatt fizetendő ha­
szonbér évi átlaga csakis 1 és 4/5%-ját 
hozza be a „Bika“ vendéglőbe be­
fektetett tőke összegnek. Vagy ta­
lán az attóli félelem vezérelte a 
mostani városi bizottságot, hogy a 
jövő hónapban megejtendő bizott­
sági tagok választásával olyan egyé­
nek és elemek találnak a bizottságba 
bejönni, kik az eddig követett va­
gyon pusztító gazdálkodásnak útját 
lógnák állani ? s talán akkor nem 
sikerülhetne az ilyen manőver, mely 
a mostani bizottság viselt dolgainak 
bizonyára sötétlő koronája.

Sietett a Bika vendéglőse, — 
mert hát neki érdekében is állott, 
sietett a tanács, sietett a közgyű­
lés, nehogy elkéssenek, három nap 
elegendő volt, hogy ezen ügyet ta­
nács, jog- és pénzügyi bizottság és 
közgyűlés elvégezze, hiszen nem 
sok forgott kérdésben, csupán annyi, 
hogy miképen lehetne azon vendég- 
fogadót, — melyben a város a száz­
ezer forint tőke értéken felül 400 
ezer frt kölcsön vett pénzt fektet, 
s melytől évenként 28 ezer forintot 
fog fizetni — évenkénti 9000 fo­
rintért, a haszonbér kezdete előtt 
másfél évvel haszonbérbe kiadni.

Nem lehet egészben még a köz­
gyűlést sem kárhoztatni, mert hi­
szen a közgyűlést megelőző három 
nappal még semmit sem tudott ezen 
ügyről senki, a közgyűlési meghí­
vókon sem volt érintve, tehát szá­
mítást sem tehetett, hanem egyene­
sen neki vezettetett a tárgynak, ideje 
csak a dictiózásra maradt.

Nem jutott eszébe egyiknek sem, 
hogy erre a Bika építésre a város- 
nak egy krja sem volt, hogy azt 
a közgyűlés kölcsön-pénzből hatá­
rozta felépittetni, tehát a kölcsön­
pénz után kamatot kell fizetni s ha 
a felveendő kölcsönnek, mely 400 
ezer frtra megy, évi 28,000 frt ka­
matját számítják, s ebből levonják 
az évi 9000 frt haszonbért — mert 
ennyi a 12 évi haszonbérnek évi 
átlaga — a város a 12 évi bér­
let alatt éppen 228 ezer ft veszte­
ségnek néz elébe, — nem is számítva 
a régi Bika vendéglő értékének ka­
matját.

Ez az a tárgy, mi nem érde­
melte meg a rólai gondolkozást, s

a mit három nap alatt keresztül 
kellett hajtani, nehogy idő marad­
jon a gondolkozásra.

Nem kárhoztatjuk Fehér Her­
rn ant a Bika vendéglősét sem, ki 
perreli fenyegetésével oly erősen 
tudott hatni, tanácsra, jog- pénzügyi­
bizottságra és közgyűlésre, elösmer- 
jük, hogy neki kára van, sőt haj­
landók vagyunk elhinni, hogy te­
temes károkat kellett neki szenvedni, 
mert a Fehérlovat úgy adta vissza 
a városnak, hogy a város neki 1878- 
dik év végéig a Bikát a vele kötött 
szerződés szerint rendbe hozza, és 
ő azon idő óta csak romok közt 
folytatta — ha ugyan folytathatta 
— üzletét, a Fehérlónál használatban 
volt bútorai nagyobb részt a min­
dennapi költözködés miatt hasz- 
nálhatlanokká váltak, elhisszük, hogy 
ő szenvedett veszteségeiért, káraiért 
kártérítésre csakugyan jogosítva van, 
de hát ki okozta ezen károkat? ki 
a hibás ? Ezen kérdést vetette fel 
Magyar Gábor bizottsági tag és ezen 
kérdés az, melyre a felelet adást 
mindannyiszor gondosan mellőzik 
azok, kiket ezen ügy egy vagy más 
tekintetben nagyon érdekel.

Aschbash Leó képviselőről végre 
tudjuk, miféle párthoz tartozik. — Mint 
alábbi zempléni levelünkből látható, — a 
nemes ur a habarékhoz tartozik, holott 
mint függetlenségit választották meg a 
mádi kerület választói. Hát bizony nem­
telen játék az ilyen. Szomorú dolog, hogy 
a jóhiszemű választók ilyetén felültetésére 
„intelligens“ ember vállalkozni mer.

Bomiásnak indult hajdan erős 
magyar 1 . . .

Kossuth Lajosnak egy 1873 ban, 
Hajdú Ignácz volt képviselőhöz irt leve­
lét közük a lapok, mely levél csak most 
jelent meg nyilvánosság előtt.

Adjuk a következő részét:
„A mióta az „igaz magyar“ hazafisá- 

got, melynek utolsó íeliobbanása 1861-re 
esik, az „osztrák magyar“ hazafiság divatja 
váltotta fel: Magyarország közéletének 
csaknem minden mozzanata alig egyéb 
mint egy siralmas nemzet patinodia, mely 
mindent mit az „igaz magyar“ szív szent­
nek tartott és Hazánk múltját ép úgy, mint 
jövendőt, melyre joga is, hivatása is volt, 
megtagadott, s mely a megtagadások vég­
zetes lejtőjén, immár ép e napokban a 
nemzeti szemérem alezulesapásáig jutott.

Mert nem kevesebbnek, mint a nem­
zeti szemérem arczulcsapásának kell azt 
neveznem, hogy a méltóságteljes hallga­
tás helyett, a mi a leg is legfőbb áldozat 
volt volna, — akár a leg pretensivusabb 
hatalom igényelhetne, akár egy önérzetes 
nemzet az engesztelődés oltárára tehetne: 
a magyar országgyűlés odáig jutott, hogy 
hívatlan szerenesekivonatokkal ünnepeié 
meg azon irtózatos nap 25-ik évfordulóját, 

j melyhez annyi jogtiprás, annyi bűn, annyi 
kegyetlenség, annyi vér, annyi szenvedés, 
annyi martyromság s oly mérhetlen köz­
ős magán gyász emlékezete van csatolva.

A mik az aj korszak alatt hazánk­
ban ekkorig történtek, azok miatt a szív- 
véremmel összefort honszeretet, bánattal, 
fájdalommal tölthette el keblemet, s el is 
töltötte, de szégyenéreztével nem, hanem 
azt a phenomenális sülyedést, melyet ez 
utóbbi esemény jelez, azt-----------szégyel­
lem. Alig merek az atezára kilépni, ne­
hogy ezek az emberek itt, kik hazájuk

függetlenségéért annyi kitartással, annyit 
áldoztak, megvetéssel nézzenek reám, mert 
én is azon nemzet tagja vagyok, mely 
nem az igaz vagy vélt felszabadulását, 
hanem az elnyomatást, nem a törvény 
helyreállítását, hanem a törvény eltiporá- 
sát ünnepli meg, s a hatalom iránti buny- 
nyász hízelgéssel martyrjaiuak emlékét 
kigunyolja.-----------

Rettenetesnek kell azon „légkörnek“ 
lenni uram ! a melyen ilyenek történhet­
nek. E légkörnek jellem málíasztó hatása 
nemcsak az uj sarjadékokon látszik meg, 
mely annak nyomása alatt növekszik, meg­
látszik az ősz fejem nem egy oly kortár­
sán is, kinek tántorithatlan elvhüsége egy­
koron keblem szent hitéhez tartozott. Sőt 
meglátszik az egész nemzeten is, mert a 
mi hazánkban ez uj korszak alatt történt 
s történik, oly hallatlan valami, miszerint 
csak abban található fel magyarázata, hogy 
nemzetünk jelleme oly változáson, ment 
keresztül a milyenre példát nem mutat a 
történelem.............

A bolgár alkotmány halála.
Sándor fejedelem kiáltványt intézett 

népéhez, s hazaküldte a képviselőket.
I. Sándor bolgár fejedelem a nemzet­

gyűlés elé a következő szószerinti felté­
teleket terjesztette:

1. czikk. A fejedelem hét évi időtar­
talmamra rendkívüli hatalommal ruháztatik 
fel s ennek értelmében rendeleteket bocsát­
hat ki, melyek által uj intézményeket 
hiv életbe minő az államtanács, a belügyi 
kormányzat minden ágában javításokat 
hoz be, g a kormányzás rendes menetét 
biztosítja.

2. czikk. A nemzetgyűlés ez évi rei- 
des ülésszaka fölfüggesztetik. Az ez évre 
megszavazott költségvetés a jövő évre is 
érvényben marad.

3. czikk. A fejedelemnek jogában áll 
a nagy nemzetgyűlést ad hoc, vagyis az 
alkotmánynak az alkotott iatézmények és 
tett tapasztalatok alapján való revíziója 
czéljából, a hét év lefolyása előtt össze­
hívni.

Borzasztó lelkesedés támadt e kívá­
natra. A nemzetgyűlés egy perez alatt el­
fogadta azokat, s lön, hogy a fejedelem 
kezébe lett letéve 7 évre az ország sorsa. 

Takaros kis „csíny“ volt ez is.

Zemplénből.
(Válaiztások után. Ki az az Asbahs? Hadgya­

korlatok. Aratás.)

Szerencsvidéke, jul. 14.
(r. 1.) Most, midőn már higgadtab­

ban tekinthetünk a múlt izgalmas napok 
eseményeire : hazafias önérzettel constatál- 
hatjuk, hogy megyéinkben az értelmiség 
tulnyoma négy része a „függetlenségi párt“ 
mellett nyilatkozott.

A képviselőválasztás egész Zemplén­
ben a múlt hó 24-ikén történt, az ó.-liszkai 
kerületben pártunk győzött. A me­
gy aszói választó-kerületben pártunk a ha­
baróki Potocky Dezsővel szemben, csak a 
választást megelőző napokban léptette fel 
megyaszói lakos Nagy Károlyt. A 
jelölt régi honvéd, tudományosan képzett 
egyén, a ki a nagy nemzet küzdelem után 
atyai földjére visszavonulva, az eke mel 
lett, mig gondolkozó lélekkel aggódva leste 
a nemzet-szív minden lüktetését, az igaz 
hazafiság szent tüzében lelkét a független­
ség tántoríthatatlan bajnokává edzette. Mig 
amott családi és tekintélyes összekötteté­
sek, vagyoni eszközök, uradalmi tisztek 
fenyegetései felhasználtattak: ide zászlónk 
alá csaknem páratlan önzetlenséggel, lel­
kesül tséggel, elvhttséggel oly tömegesen 
csatlakozott a józanon gondolkozó nép s 
a közép nemesség, hogy ha az uradalmi 
befolyás alatt álló Monok község, e szá­

nandó báb, nem szavaz ellenünk: diada 
lünk biztos lett volna.

A mádi választó-kerület veterán kép­
viselője Zalay István közkedvelt egyén, 
aki kerületének mindenik községét hasz­
nos és emberbaráti munkálkodással lekö­
telezte. Vele szemben mint egyén hiában 
lép fel bárki. De a „függetlenség“ elve 
ma csudákat tesz ! A mint tályai lakos 
Ahsbahs Leo lovag, quietalttengerész 
hadnagy, felemelte pártunk zászlaját: se- 
regesen tódult alá az értelmes Hegyalja, s 
a lovag ur függetlenségi programmal ki- 
küzdötte a mandátumot. Hogy végre a vi­
lág tisztában legyen Ahsbahs ur politikai 
állásával, mondja meg a szerk. nr min­
denkinek, hogy a tisztelt képviselő ur 
azelta kinyilatkoztatta, és pedig küldött­
ség előtt, hogy ő bizony tőről metszett ha­
barék. Ezért közte és választói s pártve­
zérei közt nagy a szakadás ; a forrongás 
eredményét még a ház ősszeülése előtt 
meg fogjuk tudni.

A katonai nagy hadgyakorlatok fő­
pontja a szerencsi kerület lesz. Szerencs- 
Megyaszó vidéke hemzseg a szállás kere- 
sők-vizsgálók s terep rajzolók tömegétől. 
Megyaszó községnek jut a szerencse, hogy 
vendégül fogadja a magyar királyt. Itt lesz 
szállva Harkányi Frigyes ur gyö­
nyörű kastélyában („uj világ“) a király. 
A lakás kényelmes, a bútorzat, — mint a 
tulajdonos tervezi, méltó lesz a vendéghez, 
a park nagy, utai, csoportulatai festőiek, 
gyönyörűek, az istállók, a mit födolognak 
tekintenek, tágasak, világosak s ujj ab b mo­
dorban vannak berendezve. Ha a királyfi 
nem fog külön háztartást vinni, akkor ö 
is az „uj világ “-on lesz, s a vendégek 
kíséretének ez esetben barakkokat rögtö­
nöznek. Elleneseiben a trónörökös számára 
Légy es Béuyén Zalay István Ízletes 
kastélya és kertje van kijelölve. Megya- 
szón lesz Gräffl József szabolcsi fő­
ispán ur pazar fénnyel berendezett palotá­
jában Albrecht főherczeg lakása és a fő­
hadi szállás. Megyaszón lesznek a tábor­
nokok s főherczegek, Szerencsen a kül­
földi állam és katonai képviselők s talán 
József főherczeg is a régi Rákóczy-féle 
várban. Ez előbb a király számára volt 
kinézve, de ő felsége igen szereti a ker­
tet, s itt a közkiváncsiságnak ki lett volna 
téve, s ez által talán magán óráiban há­
borítva.

A sok és folytonos eső miatt őszi ve­
tésünk a földet borítja, szeme nem lesz 
nagy és súlyos, árpánk ritka, zabunk szép. 
A gyümölcsöt leverte az eső és szél, a ma­
radék alig középszerű termés. A szőllő az 
esőben sokat szenvedett. A kukuricza ki­
tűnő, bab kevés, repeze jól fizet.

Az aratást megkezdettük.

A debreczeni színészek 1852—1853.
(A Nánáai-féle színház. — A kollégium ifjúság. 
— Komáromi Alajos, Rónai, Rónainé, Biróné, a 
szép Benedekné. vörös Kovács Csabai, Csabainé, 
Egri komikus, Erdélyi (Csornaiéi). — A. debre­
ceniek. — Leveleki Molnár Ágoston cb első 
neje, Lobmayemé, Farkasné Derecskéi Jnlisa, 
a patikáé szőke angyal. — Bemer báró. -A sa­
vanyú szószra készítendő Táray gróf Gzakó 
„Végrendelet“-ében. — Kilényi borzaszó halála.)

Istóllóból művészet templomává csa­
pott szűk, ronda, vak és nedves Nánási- 
féle színház csúfolta hires Debreezent, a 
puritán erkölcsű és nagy magyar fészek 
metropolisát!

A négyszögü sötét kamrafélét kes­
keny gallérja szegte körül, melyen neki- 
vetkőve pátriárkái s kényelemmel és ott- 
honiasságggal a derék, lelkes és örökké 
és mindenre tapsoló kedvű és mindég fel­
buzdult kollégiumi ifjúság szorongott egy­
más hátán — akár Lobmayer hires fűszer 
boltos hordóiban az egymásra préselt be­
ring áldozatok. Amint kedvök szottyant, 
hát bizon kicsiholtak, rá is gyiytottak a 
debreczeni piros kis makrapipára s bodor 
füst felhőket eregettek a primadonnák
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éneklő-szavaló szájába 9 azt sem igen néz­
ték, ha az előadásban elmerülve, a niko 
tinosapadék a szopókát fogkegyen tartott 
száj másik sarkából a fúldszinen hova 
csattan le. Komáromi Alajos virtusának 
olaszországi nagy veszedelméből s a ba­
kák közül kiszabadulván, még az 1848-ki 
pe<ti föllépések dicsőségének fényével bril­
lírozott a debreczeni és váradi színpadon.

Mind a két városban szerették és 
hatalmas pártfogónői voltak, kik koszorúk­
kal, virágözönnel elborították. Nagyon 
szép férfias alak volt és színpadi hódítá­
sait megtartotta az életben is.

Másodikat id. Lendvaynak tartották, 
a ki betegeskedni kezdve, már előre is he­
lyére szemelték ki és szerződtették a nem­
zeti színházhoz.

Az id. Lendvay szerepeit játszotta, 
meglepő htt utánzással; mondták is róla, 
hogy a mely szerepet nem látott Lendvay- 
tól, abban nem birt sikert aratni. Jánosit 
és mindenkit — amint színész nyelven 
mondani szokás — legyűrt a publikum 
előtt Debreczennek nem kellett más szí­
nész és Várad is Debreczen után iadnlt.

£ két város volt Komáromi Alajos 
dicsteljes pályájának mindég zöld virágos 
mezeje, melyekről ezekérszámra hordta a 
babérokat haza és jól megtermett kezei­
vel a bankókat is halomra szedte mély 
zsebeibe.

A Jánosi pár távoztával még csak 
ő tudott jövedelmeket csinálni s utánna 
bobornlt a debreczeni színészek derűs vi­
lága, kik a Nánási ház színpad melletti 
nagy földszintes hajlék sok szobáiban ké­
nyelmes vidám életet éltek, Cabainé hi­
res föztje mellett mindig jó világot csap­
tak, Csabai szintén a dús asztalra hord 
ván a hires puskájával összelőtt drága 
vadpecsenyéket! —

Szükség is volt rá, mert a megrit­
kult, meggyöngült társulat előadásaira az 
elöobi jobü konfektek után, nem igen jött 
a közönség a színházba, mindenki Jáno- 
giné meg Komáromy Alajos utáu só­
haj toz van !

Rónai még csak állotta helyét Kilé- 
nyi Lillával, de az öreg Kilényi sehogy 
sem akarván frigyökbe egyezni, szerelmi 
bu fogta el a két igazi gyöngyvirágot és 
jeles müvészpárt s kevésbé törődtek a 
színpaddal, inkább a maguk rettentő ba­
jával a hogy jussanak ki a hiuárból, azon 
csüggtek teljes lelkűkből.

Utt volt még Biróné, de inkább csak 
szépségével gyönyörködtette a debrecze- 
nicket, mint művészetével, azt pedig ele­
get láttak s művészet nélkül mar nem kí­
vánták. E.jütt czifra Benedekné is Kolozs­
várról, nagy pátrónusa gróf Mikestől. Gaz­
dag-fényes volt az öltözete, gyönyörű szép 
a megjelenése, királynői az állása, járása, 
de ha beszélt és játszani kellett, vége volt 
az illusió és első hatásnak.

Számot szaporító numerusok voltak 
biz azok, kik a konyhára keveset hoztak.

Vörös melléknévvel jelzett Kovács 
is, mint régvilági intrikus, elkopott már a 
debreczeni színpadon ! Egri a jeles komi-
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kus tett ki legtöbbet, ezt nagyon is sze­
rették, de még nem olyan világ volt Ma­
gyarországon, bog}'' sokat lehetett és sze­
rettek volna nevetni, tehát ö sem vonzotta 
be a közönséget nagyon ; Csabainc a kony 
hához látott inkább s aztán szerepeit, já 
tékát már csaknem betéve tudták, látták ; 
e mellett úgy bekománésodott a czivisek 
közzé, hogy ántre néikül is györködhettek 
művészetében s csak a jutalomjátékára tó­
dultak össze; de mikor oszt látták, hogy 
az élelmes művésznő komaaszony nagyon 
is szaporázza jutalomjátékait, biz azt sem 
igen látogatták. Csabai nem gondolt a di- 
rekczióval, naphosszant vadászgatott s a 
színészi első proporcziókért apró szerepe­
ket játszogatott.

Kilényit a bu és öregség nyomta, 
Lilla s Rónai szerelme fölött napéj-hosz- 
szant, a vaskemencze kuczkójában bán­
kódott !

Molnár György.
(Végé köv.)

A megugrott menyasszonyok.
Tóth András uramnak, ki foglalko­

zásra nézve korcsmáros, a bajmok- utczá- 
ban sajátságos pechje van: a világért 
sem tud megnősülni, pedig a 25 ik vőle- 
génvségnek jubileumát legközelebb fogja 
megülni.

*

Tóth András uramnak ugyanis az a 
baja, hogy valahányszor vőlegény, hát 
mindig a menyasszonya ugrik meg. Hiaba 
halmozza el ajándékokkal, hiába igér pa­
radicsomi életet arájának, ez mind nem 
használ.

Még akkor is megszökik, ha Wert- 
heim ládába zárja.

*

Tóth András, különben nem találta 
fel a puskaport. Jóra való derék ember, 
ki három év előtt jött Győrből a fővárosba 
és bajmok utcza 12-dik szám alatti ház­
ban, a korcsma mellett kis hentesmester­
séget is folytat. Utolsó menyasszonya, kit 
kurentáltat — Pipiske Paulin, barsmegyei 
születésű 23 éves szakácsné.

Pipiske Paulin két szép tulajdonság­
gal birt. Szép fekete szemei voltak és jól 
megtudta íözni a paprikás csirkét. Tóth 
András annyira beieboiondult mindakettöbe, 
hogy csakhamar megkérte Pipiske kezét. 

*

Tóth András ismét vőlegény lett. 
Szaladt a paphoz, hogy hirdesse ki hamar, 
mert attól félt, hogy ismét kereket old a 
menyasszony. A pap kihirdette őket há­
romszor és már a lakadalom napj-’ is ki 
volt tűzve, midőn ismétlődött a régi nóta. 
Pipiske Paulin az elődei példáját követve 
megugrott.
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A balszárny erősítésére uj ágyú üte­
gek küldettek . . . Már előnyben van az 
ellenség, midőn rettenetes dördülés rázza 
meg a levegőt, minden ágyú elsüttetik 
egyszerre, egész sorok söprettek el, véres 
flszköket lőttek a golyók . . . hiába len­
getik már az osztrákok a zászlót ellent- 
álláera, magokkal ragadják azt a futó so­
rok, a harcz istene az olasz-francziák ke­
iébe adja a győzelmet.

... A hold sugarait az elhullottak 
vérében fürösztve, reszketően önti el a 
bus csatatéren s arczát a fájdalmakban 
megszakgatott felhők mögé rejti . . . Oly 
rémes, oly ijesztő az éj! Néha egy-egy 
hőrgés hallatszik felszakadva a haldoklók 
kebléből, Magenta tornyaiban a harangok 
imádságra kondulnak — olyan fájdalma­
san zug — térdre emberek, imádkozza­
tok az elhunytnak üdvösségéért! , ,
*................................**•••*•

„Sötét éjjel fehér ruhában 
Ki jár a harezok mezején ? 
Leány, leány! Ne költsd fel álmát 
Rég alszik már a vőlegény!“

... Ki az, a ki oly későn is a hol 
tak közt jár? . . . Egy fiatal hölgy . . , 
hol egyik hullához hajol le, hol a másik-
bus, «dg végre egynél megáll, fáj dalmű

Történt pedig a dolog aképen, hogy 
a boldog menyasszony a lakadalom előtt 
néhány nappal, nagy ebédet adott. Meg­
invitálta arra valamennyi szomszédjait és 
ismerőseit.

*

Mikor javában folyt az étkezés, egy­
szerre csak kiment Pipiske és ott hagyta 
a vidám kompániát. Tóth uram azt hitte, 
hogy menyasszonya a pecsenyét hozza, de 
miután soká késett, hát ő is kinézett a 
konyhába.

*

Kereste mindenütt. A konyhában, a 
boltban, a pinezében, a padláson, de Pi­
piske nem volt sehol, mert megugrott, em­
lék gyanánt magával vivén a boldog vő­
legénynek, a hálószobában hagyott cs 48 
frt 84 krral telt bugyilárisát.

De most már megsokalta Tóth uram 
a dolgot. Jelentést tett a főkapitányságnál 
és hosszas keresgélés után sikerült ma a 
megszökött menyasszonyt a kerepest utón 
megcsípni. Pipiske Paulin a lopásról mit 
sem akart tudni, a megugrás indokául pe­
dig azt hozta fel, hogy nem lehetett Tóth 
uram felesége, mert egy élő gyermeke van. 
és a Károly-kaszárnyának esküdött örök 
hűséget.

*

A hamis Pipiskét letartóztatták.
Tóth András uram pedig ismét meny­

asszonyt keres, de feltette magába, hogy 
mindaddig drabanttal őrzi, mig az oltár­
hoz nem vezeti.

Sürgöny Prágából!
Tegnap két Ízben rendkívül fontos 

sürgöny küldetett a lapokhoz a C. Búr, 
által.

Adjuk mi is szórul-szóra e sürgö­
nyöket, melyek a mellett, hogy derült­
ségre hangoló jelentéktelen eseményt je­
leznek, — még csodabogarak is:

Prága, Julius 14. „Tisza Kálmán mi­
niszterelnök ide érkezett és Kék-Csillag­
hoz czimzett fogadóba szállt.

Prága, Julius 15. (Helyreigazítás.) 
Nem Tisza Kálmán miniszterelnök, hanem 
annak fivére, Tisza Lajos érkezett ide.“ 

Eddig van.

ÚJDONSÁGOK.
* Vasút. A Debreczen-nánási vasút 

épitése ügyében kötött szerződés a belügy­
miniszterhez ratifikáczió végett benyujtatott.

* Meghívás. Minister! biztos Jagócsi 
Péterffy József ur a női-ipar tanítása s vá­
rosunkban a női ipari tanműhely felállítása 
ügyében f. hó 17-én vasárnap délután d. 
u. 3 órakor a városház nagy termében 
kimerítő és beoktató magyarázatot fogván 
tartani, ezen alkalomra a nagyérdemű kö­
zönség, különösen pedig a hölgyek, kik 
maguiíat a női ipar és egyátalán a növe­
lés iránt érdeklik, a minél nagyobb szám­

ban leendő megjelenésre tisztelettel kéret­
nek. Debreczen 1881. juli. 15. Simonffy 
Imre polgármester.

* Az iparkamarai tagok válasz­
tása e hó 28-án lesz a városháza nagy­
termében — a választás d. e. 8—12 és 
d. u. 3—7 óráig tartand- A kamarába 48 
beltag választandó, ebből 24-et mint a ke­
reskedelmi osztály tagjait csak a keres­
kedők, 24 et pedig mint az ipar osztály 
tagjait csak az iparosok — és pedig 
egymásután következő 5 évre _ választ­
ják. Minden választó a bizottmány előtt 
személyesen tartozik megjelenni s szava­
zatát szóval jelenti ki, vagy Írásban nyújt­
ja át; könnyebbség végett minden szava­
zatra jogosítottaknak rovatos iv kézbesit- 
tetik, melyben 24 nevet beírhat.

Közgyűlés. A debreczeni dal­
zene egylet folyó hó 17-ik napján délután 
3 órakor a zenede helyiségében rendkívüli 
közgyűlést tart, melyre az összes alapitó, 
pártoló és működő tagok meghivatnak. Ju­
lius 16. Lengyel Imre egyleti elnök.

* Diszkivonulás. Holnap délelőtt 10 
órakor próbálják meg derék tűzoltóink a 
ktllvásártéren a nemes város által színhá­
zunk számára megszerzett légszesz (extinc- 
teur) fecskendőket, melyek segélyével a 
legnagyobb tűz is néhány másodpercz alatt 
eloltható. Azoknak mikénti kezdését mu­
tatja meg holnap tűzoltó egyletünk a vá­
ros közönségének s ezen czélra zeneszó 
mellett diszkironulást rendez.

* A nagy nap. Holnap vonul be 
Tisza Kálmán Nagy varadra. A fogadtatást 
rendező bizottság tagjai már két hét óta 
nem aludtak. A publicum is nagyban ké­
szül megbámulni a minisztert, kit eleve­
nen még nem látott. Szóval: takaros be­
vonulás lesz. Egy azonban hiányozni fog, 
ami nélkül az egész komédia egy pipa 
dohányt sem ér: — a lelkesedés. Azt nem 
lehet elrendelni.

* Öngyilkosság. Megint egy ál­
dozatot ragadt magával ez a rettenetes 
kór. Katona István, volt városi biz­
tos, utóbb kórházi gondnok, tegnapelőtt 
főbe lőtte magát. A szerencsétlen még 
java korában lévő férfi volt. Hivatalos te­
endőit mindig pontosan elvégezte, s csak 
az utóbbi időkben látszott rajta némi bús­
komorság. Szörnyű tervet forralt agyában. 
Tegnanelőtt kiment a város alatti mezőkre, 
hol még teheneket őrző pásztor emberek­
kel beszélgetett is. — A rettentő tettet ott 
hajtotta végre. Pisztolylyal főbe lőte ma­
gát. A golyó állán keresztül fúródott 
agyába, s arczát is üsszeroncsolá. Arezra 
borulva, vérében fekve találták meg. Hát­
rahagyott levelében azt irta, hogy anyagi 
zavarok kergették e végzetes lépésre. Ha­
lálát neje és két gyermeke siratja. Az ön­
gyilkost ma temették el nagy részvét mel­
lett. Nyugodjanak békén porai.

* A n. é. közönségnek melegen 
ajánljuk figyelmébe a tűzoltók által holnap 
rendezendő tánczvigalmat, melyre város 
szerte a legnagyobb érdekeltséggel tör­
ténnek az előkészületek. Valóban meg is 
érdemli e rövid idő óta teljesen virágzás-

sóhaj lebben el ajkáról, lehajol a hullára 
és keservesen sir . . .

Talán barátját, testvérét siratja ? — 
Oh nem! százszor kedvesebbet : jegyesét, 
vőlegényét, Lorenzóját . . . Bianca volt.

Sikoltva borul rá, mire az főiesz­
mél s hörögve susogja!

— Drága angyalom, egyetlen Bian 
cám! Érzem, hogy nemsokára meghalok, 
erőm fogy, bocsáss meg, hogy feldúltam 
lelked nyugalmát, bocsáss meg, hogy ne­
mes szivednek annyi fájdalmat, szenve­
dést okoztam, de másként az én lelkem 
nyugalma lett velna örökre feldúlva. Szen­
telj néha-néha egy perczet emlékemnek, 
hidd el megérdemlem, mert jobban sze’ 
retlek, mint bárki e világon, Oly boldo* 
vagyok, hogy még egyszer láthatlak, mos°t 
nyugodtan hal-ha tok meg lcz-a-lább - 
fuldokla — lásd meg, hogy hivebbb vol­
tam hozzád, mint az e gész vi-lág! _ _
— s szavai elhaltak ... az élet szikrája, 
mely utólsó lobbot vete — kialudt! ’

— Egek villáma! — kiáltá Bianca 
kezeit tördelve — snjts agyon, hadd sem­
misüljek meg, ne kelljen kinos életet él­
nem ! — köny tolult szemébe; hisz meg­
érdemelte kedvese azt, lehajolt a hide0- 
tetemhez, megcsókolta a még most is szép 
homlokot . . . merően nézett a fénytelen 
szemekbe, de nem ébredt fel a halott, el­
némultak az eper ajkok, megszűnt élni a 
boldogtalan boldog ifjú ! . . . .

Ájulva hanyatlik Biánca a vértől áz­
tatott földre, de az apáczák fölemelik s a 
gyöngéd ápolás vissza hozza életre, fel­
üdül 8 látva a felebaráti szeretet e nagy­
szerű áldozatát maga is Istennek szenteli 
hátralevő napjait!

Nápoly egyik kastélyában nagy sür­
gés-forgás ván ... Az öreg di Veronesa 
marquis eltűnt, mindenki keresi, hiába! 
nem mond róla hirt a madár sem, még a 
szellő is elbújt, nehogy megtudja tőle va­
laki hollétét . . .

Minden szép reménye fiában volt ősze 
pontosítva s most saját hibája és ferde­
nézetei által megfosztatott e reménytől. Mint 
a korhadt törzs, melynek egyetlen ága is 
levágatott, nem éli túl e csonkitást: úgy 
az öreg is elvesztve legdrágább kincsét, 
minden örömét, a család büszkeségét, fáj­
dalmától kergetve elhagyta palotáját, hogy 
felkeresse azt, ki előtte legkedvesebb s 
atyai bocsánatát személyesen adja át.

Ránczos homlokát összevonta, ajkai 
között hideg fagyasztó gúny mosoly ját­
szott . . . rohant előre, nem törődve a 
a hideg éjjel, mindenütt csak Lorenzó ne­
vét emlegette . . .

Végre a csata helyére ér, térkőn ra­
gadja a beteghordó s sirásó katonákat. .. 
keservesen zokog — könyörög, fiát kéri 
tőlük vissza ... de mind hiába, lenn pi­
hen már ő rideg sirjában s a halottak 
nem támadnak fel! Ne sírj jó öreg, ne 
féltsd őt, ott a természet áldott kebelén 
enyhe nyughelyét ad a sir halottainak, 
meleg takarót a sárga falevél, puha ván­
kost a göröngyös föld s a kemény kavics 
darab !

... De ő csak tovább fut . . . ker­
geti fuldokolva a néma árnyakat ... fa­
luról falura vándorol . . . bekopogtat min­
den ház ajtaján . . . mindenütt fiát kéri 
. . . s mindenki szívesen fogadja — — 
hisz ki ne lenne szánalommal a szeren­
csétlen örültek iránt! . . .

Északi Olaszország derült égé alatt 
az x—i apácza zárdában egy nővér tűnik 
ki legjobban a beteg ápolása körül. Éjt 
napot tölt a nyomor nyoszolgáinái, ő a 
jótékonyság angyala, kiben a felebaráti 
szeretett csonákat müvei. Nincs az a be­
tegség, melytől visszarettenne ... a be­
tegek epedő vágyai fordulnak feléje, köny- 
nyebbül a kinos fekhely, a fálydalmak 
nem oly metszők, ha ő van jelen. S mé­
gis e hölgy', kinek mindenki számára van 
vigasztaló szava, ki hitre, reményre ser­
kent, maga oly boldogtalan . . . Utt keb­
lében hordja ő a múltnak kínjait, e nagy 
halottakat, melyek felkelnek minden éjje­
len, hogy a szegény szív édes-bus gyö­
nyört érezzen viszontlátásukon s kesereg­
jen a rideg valón . . . Csak a hit vigasza 
melyet oly édesen osztogat a szenvedők­
nek, tartja őt itt fenn, midőn imáiban előre 
is égbe szárnyal s egyesül előre is szerel­
tével, kihez nemsoknra elviendi e szaba­
dító halál . . .

Egy szép ősszel, midőn a falevelek 
hullani kezdtenek, lehullt egy rég elher­
vadt levél is az élet fájáról s a zárda bá­
natos harangja cs a többi testvérek meg­
ható gyásza jelehtó, hogy egy társuk el­
költözött a siralom völgyéből.

Biánca volt, kit a jó Isten magához 
vett a mennyibe, hol örökre egyesül amaz 
megdicsöült szellemével, kitől a földön a 
tors hullámai által oly messze hányatott! !

(Vígé.)

„ak indalt jótékony ej 
közönségünk méltányos!
annyival is inkább, mirj
jövedelmének fele a mif 
rosban már nélkülözhet 
jelző felállítására ford 
egyik legfényesebb élőn 
saság lévén, egyik temj 
laktanyával tűzjelző alta 
leendő összeköttetése 
kor biztositandja, Nem 
tenünk miszerint e tánej 
este 10 órakor a népke 
rány és petróleummal 
fog meggynjtatni, melyr 
aj gépezettel 2—3 raás^ 
leend. A tánczvigalom 
endi kezdetét, midőn is 
díszben s fellobogózottj 
zene szó mellett vonnia 
kertbe. Hogy a nagyérj 
zőnségnek igényei mint 
lesznek elégítve, arról 
kezeskedik a fáradhatal 
Hágnak tapintatos élj ára 
mes és jótékony ezélu 
minden üdvös ügy iráni 
ségünk becses figyelmei

* A népszínház'
az „Utazás a föld kört 
látványosságot. — Tegl 
színre, s hosszabb ideig] 
fogják. ]

* ö. T. Katona Ij 
és a debreozeni önként! 
működő tagja elhalálj 
buzgó tagtárs iránti kés 
tűzoltó egyletünknek eg 
ki díszben s zenével a 
adására. Az egylet az 
zetlen s a közügyét hívj 
got veszített.

* Veszélyes jele 
hyányi-utezai ház lakói 
rettentő morajt hallottal 
hangzani. Lemenve 
tapasztalták, hogy abbj 
gödör képződött, s a pij 
vei bugyborékol fel beli 
múlva a viz egy cseppig 
tátongó üreg mélyéről hl 
csergés. Miután ez a 
alapját is fenyegetheti, 
mán az üreg hivatalos s|

* Forró szereli 
ménye. Egy fiatal orv« 
órában igen elegánsul íj 
pett be, hogy beteg fogj 
alig tette meg az orvos] 
séges előkészületeket, 
felugrik, az orvos nyaka 
csókokkal halmozza el, 
hogy halálosan beleszerd 
sem volt köböl, s a ma| 
kijelentette, hogy a rövi! 
alatt a hölgyet látta, e'rí 
szive iránta lángra 
azonban a szép ismereti! 
felelte, hogy el kell sieti 
férje oda kün várja; in] 
A bájos alak eltűnt s 
tért annyira, hogy zsebó| 
de biz az nem kis bár 
medailonostól együtt élt 
rétién nem volt egyébb 
vajnál.

* Uj ügyvéd. Di 
főtér 1758 sz. alatti ház 
dát nyitott.

* Csere ajánlat, 
müveit család részéről 
gjmn. igazgatósághoz, 
tett úri család hajlandó 
osztályba menendő fiat, 
Iádnál másik gyermekéi 
pen elhelyezni; akik ez 
mekük németül taníttat! 
nálni óhajtják, további 
gett forduljanak a ref. 
Sághoz.

* Eltűnt lányoí 
városi család két gyön\ 
az egyik 16, a másik 
tűnt. A rendőrség annv 
buzgalommal nyomozza* 
4000 frt jutalom van ki 
szére, ki a lányokat mi

* A tömeges pi 
naponként hozzánk érk 
miatt kötelességünkké tei 
hozni, miszerint, a f. 
mulatságunkra, számos 
törvényszék, járásbirósá 
Debreczen város tisztv 
közös hadsereg, a m. ki 
karát, mind takarékpén: 
tositó társulatok, vasuta 
hány be váltó, és feltigyi 
távirda, kataszter, giizm; 
korgyár hivatalnokait, 1

gyógyszerészeket, 
TtökSket, földbirtokosok«
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ban leendő megjelenésre tisztelettel kéret­
nek. Debree/.en 1881. Juli. 15. Simonfíy 
Imre polgármester.

* Az iparkamarai tagok válasz­
tása e hó 28-án lesz a városnáza nagy­
termében a választás d. e. 8—12 és 
*1- u- 5 — 7 óráig tartaná1 A kamarába 48 
oeitag választandó, ebből 24-et mint a ke­
reskedelmi osztály tagjait csak a keres­
kedők, 24 et pedig mint az ipar osztály 
tagjait csak az iparosok — és pedig 
egymásután következő 5 évre — válaszd 
jak. Minden választó a bizottmány előtt 
személyesen tartozik megjelenni g szava­
zatai szóval jelenti ki, vagy Írásban Áruit 
ja át; könnyebbség végett minden szava­
zatra jogosítottaknak rovatos iy kézbesit- 
tetik, melyben 24 nevet beírhat.

* Közgyűlés. A debreezeni dal­
zene egylet folyó ho lt-ik napján délután 
3 órakor a zenede helyiségében rendkívüli 
közgyűlést tart. melyre az összes alapító, 
pártoló és működő tagok meghivatnak. Ju­
lius 16. Lengyel Imre egyleti elnök.

* Diszkivonulás. Holnap délelőtt 10 
órakor próbálják meg derék tűzoltóink a 
klilvásártéren a nemes város által színhá­
zunk szamára megszerzett légszesz (extinc- 
teur) fecskendőket, melyek segélyével a 
legnagyobb tűz is néhány másodpercz alatt 
eloltható. Azoknak mikénti kezdését mu­
tatja meg holnap tűzoltó egyletünk a vá­
ros közönségének s ezen czélra zeneszó 
mellett diszkivonulást rendez.

A nagy nap. Holnap vonul be 
Tisza Kálmán Nagy varadra. A fogadtatást 
rendező bizottság tagjai már két hét óta 
nem aludtak. A publicum is nagyban ké­
szül megbámulni a minisztert, kit eleve­
nen még nem látott. Szóval: takaros be- 
onulás lesz. Egy azonban hiányozni fog, 

ami nélkül az egész komédia egy pipa 
dohányt sem ér: — a lelkesedés. Azt nem 
lehet elrendelni.

* Öngyilkosság. Megint egy ál­
dozatot ragadt magával ez a rettenetes 
kór. Katona István, volt városi biz­
tos. utóbb kórházi gondnok, tegnapelőtt 
főbe lőtte magát. A szerencsétlen még 
java korában lévő férfi volt. Hivatalos te­
endőit mindig pontosan elvégezte, s csak 
az utóbbi időkben látszott rajta némi bús­
komorság. Szörnyű tervet forralt agyában. 
Tegnanelőtt kiment a város aiatti mezőkre, 
hol meg teheneket örzö pásztor emberek­
kel beszélgetett is. — A rettentő tettet ott 
hajtotta végre. Pisztolylyal fűbe löte ma­
gát. A golyó álián keresztül fúródott 

I agyába, s arezát is összeroncsoiá. Arczra 
borulva, vérében fekve találták meg. Hát­
rahagyott levelében azt irta, hogy anyagi 
zavarok kergettek e végzetes lépésre. Ha­
lálai neje es két gyermeke siratja. Az ön­
gyilkost ma temették cl nagy részvét mel­
lett. Nyugodjanak békén porai.

A n. v. közönségnek melegen 
ajánljuk ügyeimébe a tűzoltók által holnap 
rendezendő tánczvigalmat, melyre város 
szerte a legnagyobb érdekeltséggel tör­
ténnek az előkészületek. Valóban meg is 
érdemli e rövid idő óta teljesen virágzás-

északi Olaszország derült égé alatt 
1: az x—i apácza zárdában egy nővér tűnik
• I ki legjobban a beteg ápolása körül. Éjt 
1 napot tölt a nyomor nyoszolgáinál, 6 a 
-' jótékonyság angyala, kiben a fele baráti

I szeretett csonákat művel. Nincs az a be- 
: tegség, melytől visszarettenne . . . a be- 
-j legek epedö vágyai fordulnak feléje, köny- 
t uyebbül a kincs fekhely, a fálydalmak 
i nem oly metszők, ha ö van jelen. S mé- 
- gis e hölgy, kinek mindenki számára van 

vigasztaló szava, ki bitre, reményre ser-
■ J kent, maga oly boldogtalan . . . utt keb- 
r lében hordja ő a múltnak kínjait, e nagy 
i halottakat, melyek felkelnek minden éjje-

' len. hogy a szegény szív édes-bus gyö- 
i nyört érezzen viszontlátásukon s kesereg-
■ jen a rideg valón . . . Csak a hit vigasza 
I melyet oly édesen osztogat a szenvedők-
• nek, tartja öt itt fenn, midőn imáiban előre 

is égbe szárnyal s egyesül előre is szeret-
! tével, kihez nemsoknra elviendi e szaba- 

. í ditó halál . . .

Egy szép ősszel, midőn a falevelek 
hullani kezdtenek, lehullt egy rég elher­
vadt levél is az élet fájáról s a zárda bá­
natos harangja és a többi testvérek meg­
ható gyásza jelehtó, hogy egy társuk el­
költözött a siralom völgyéből.

Bianca volt, kit a jó Isten magához, 
■ vett a mennyibe, hol örökre egyesül amaz 

megdicsőült szellemével, kitől a földön a 
tors hullámai által oly messze hányatott! !

í (Vígé.)

„ak indult jótékony czélu egylet nemes 
közönségünk méltányos pártolását, azaltal 
annyival is inkább, mivel e mulatság tiszta 
jövedelmének fele a minden nagyobb vá­
rosban már nélkülözhetetlenné vált t ü z- 
jelző felállítására fordittatik. Az oltásnak 
Uyik legfényesebb előmozdítója a gyor 
gasá" lévén, egyik templom tornyának a 
laktanyával tűzjelző által távirati szerekkel 
leendő összeköttetése a sikert minden­
kor biztositandja, Nem érdektelen felemlí­
tenünk miszerint e tánczestély alkalmával 
este 10 órakor a népkert közelében kát­
rány és petróleummal leöntött famaglya 
fog meggy tn tatai, melynek lángtengere az 
/gépezettel 2-3 másodpercz alatt oltva 
ieend. A tánczvigalom esti 6 órakor ve- 
endi kezdetét, midőn is az egyleti tagok 
díszben s fellobogózott szerelvényeikkel 
zene szó mellett Tonulandnak ki a nép­
kertbe. Hogy a nagyérdemű résztvevő kö- 
zőnségnek igényei minden tekintetben ki 
lesznek elégítve, arról gondoskodott és 
kezeskedik a fáradhatatlan rendezőbizott­
ságnak tapintatos eljárása. Ajánljuk e ne­
mes és jótékony czélu egylet pártolását 
minden üdvös ügy iránt lelkesülő közön­
ségünk becses figyelmébe.

* A népszínházban ismét adják 
az „Utazás a föld körül“ czimü nagyszerű 
látványosságot. — Tegnap került először 
színre, s hosszabb ideig szakadatlanul adni 
fogják.

* 0. T. Katona István városi biztos 
és a debreezeni önkéntes tűzoltó egyletnek 
működő tagja elhalálozván, az elhunyt 
buzgó tagtárs iránti kegyeletből önkéntes 
tűzoltó egyletünknek egy szakasza vonult 
ki díszben s zenével a végtisztesseg meg 
adására. Az egylet az elhunytban egy ön­
zetlen s a közügyet hiven szolgáló jó ta^ 
got veszített.

* Veszélyes jelenség. Egy Batt 
hyányi-utezai ház lakói tegnap délután 
rettentő morajt hallottak a föld alól fel- 
hangzani. Lemenve a pinezébe, bámulva 
tapasztalták, hogy abban egy kutforma 
gödör képződött, s a piszkos viz nagy erő­
vel bugyborékol fel belőle. Alig pár perez 
múlva a viz egy cseppig eltűnt, s csak a 
tátongó üreg mélyéről hangzott fel lassú 
cserjés. Miután ez a körülmény a ház 
alapját is fenyegetheti, a mai nap folya­
mán az üreg hivatalos szemle alá vétetett.

* Forró szerelem és következ­
ménye. Egy fiatal orvoshoz a rendelési 
órában igen elegánsul felöltözött hölgy lé­
pett be, hogy beteg fogát kihúzassa. De 
alig tette meg az orvos a műtéthez szük­
séges előkészületeket, a hölgy hirtelen 
felugrik, az orvos nyakába borul s tüzes 
eiókokkal halmozza el, Közben megvallja, 
hogy halálosan beleszeretett. A fiatal orvos 
sem volt kőből, s a maga részéről szintén 
kijelentette, hogy a rövid idő is, a mely 
alatt a hölgyet látta, elegendő volt, hogy 
szive iránta lángra gyuladjon. Ekkor 
azonban a szép ismeretlen nő hirtelen azt 
felelte, hogy el kell sietnie, mert féltékeny 
férje oda kün várja; inkább ad légyottot. 
A bájos alak eltűnt s az orvos magához 
tért annyira, hogy zsebórájára tekinthetett, 
de biz az nem kis bámultára lánczostól, 
medailonostól együtt eltűnt. A szép isme­
retlen nem volt egyébb közönséges tol­
vajnál.

* Uj ügyvéd. Dr. Örvös Lajos a 
főtér 1758 sz. alatti házban ügyvédi iro­
dát nyitott.

* Csere-ajánlat. Egy szepességi 
müveit család részéről ajánlat érkezvén a 
gjmn. igazgatósághoz, melyszerint emlí­
tett úri család hajlandó volna III-ik gymn 
osztályba menendő fiát, egy itteni jó csa­
ládnál másik gyermekért 1 évre csereké­
pen elhelyezni; akik ez alkalmat gyer­
mekük németül taníttatása végett felhasz­
nálni óhajtják, további felvilágosítás vé­
gett forduljanak a ref. gymn. igazgató­
sághoz.

* Eltűnt lányok. Egy előkelő fő­
városi család két gyönyörű szép leánya: 
az egyik 16, a másik 18 éves, tegnap el- 
ttlut. A rendőrség annyival is nagyobb
^nnal°mmal ny°m°zza az eltűnteket, mert

frt jutalom van kitűzve annak a ré­
szér«, b a. lányokat megtalálja.

tömeges panaszok, melyek 
naponként hozzánk érkeznek a meghívók 
miatt kötelességünkké teszik nyilvánosságra 
hozni miszerint, a f. hó 21 én tartandó 
mulatságunkra, számos családon kivül a 
törvényszék, járásbíróság, Hajdú megye 
Debreczen város tisztviselőit, a cs. kir’ 
közös hadsereg, a m. kir. honvédség tiszti 
karát, mind takarékpénztár, és bank biz­
tositó társulatok, vasutak, adó hivatal, do­
hánybeváltó, és felügyelő hivatal posta, 
távírda, kataszter, gőzmalom, gázgyár, ezu- 
korgyár hivatalnokait, továbbá az orvoso­
lt. gyógyszerészeket, ügyvédeket mér­
nököket, földbirtokosokat, magánzókat épí­

tészeket, nagykereskedőket, lelkészeket, 
tanárokat, joghallgatókat, hittanhallgatókat, 
egyetemi polgárokat, önkénteseket, jog­
gyakornokokat s átalában Debreczen vá­
ros s vidéke intelligentiáját személyenként 
meghívtuk; hogy mégis meghívót oly szá­
mosán nem kaptak, az nem a mi hibánk. 
— Kérjük tehát mindazokat, kik a fen­
tebbi tisztába tartoznak, tekintsék mago­
kat meghívottaknak, mégha a postai hiá­
nyos szétküldés miatt, meghívót nem kap­
tak is. Az orvos majális rendezősége.

* Vasúti merényletek ellen. A 
belügyminiszter rendeletet intézett a tör­
vényhatósághoz, a vasúti vonalakra való 
szigorú főltigyelés érdekében. A miniszter 
e rendeletben utal arra, hogy egy ausztriai 
vasat átereszén földalatti fúrások friss nyo­
mait födözték föl, melyekből valami terve­
zett vasúti merényletre lehet következtetni. 
Ennélfogva az utazó közönség biztonsága 
érdekében meghagyja a hatóságoknak, 
hogy közegeiket személyes felelősség terhe 
alatt utasítsák a területűkben lévő tech­
nikai műtárgyakra való szigorú felügyeletre, 
és e tekintetben az illető vasúti köze­
geket is lehetőleg támogassák. — Minden 
olyas jelről, melyből netán valami terve­
zett merényletre lehet következtetni, a mi­
niszter rögtöni jelentést kivan.

* Első utolsóvá. Az írói művészi 
kör szolgája szintén részt vett a kirándu­
lásban. A véletlen ugyhozita magával, hogy 
Komócsy Józseffel, a Petőfi társaság alel- 
nökével egy szobába szállásolták el. A 
házigazda persze se azt nem tudta, hogy 
ki az a szolga és ki az a Komócsy s miu­
tán ez utóbbi később jött haza, a szolgát 
belefektette az ágyba. Komócsy szállására 
jövet kérdezi a gazdát, hol az ágya ? „Egy 
urat már az ágyba fektettem, de miután 
több ágyam nice, az urnák stózsákra a 
földre csináltattam ágyat.“ így került a 
Petőfi társaság érdemes alelnöke Popra, 
don a strózsákra, az irói kör szolgája pe­
dig az — ágyba.

* Katonásdi. Lovassági tisztek me­
net-gyakorlatai fognak megkezdődni a na­
pokban Temesvár és Arad között, gróf 
Pejacsovics lovassági altábornagy vezetése 
alatt, ki mellé tábornoki fönökttl Pittreich 
vezénylő őrnagy lett beosztva. E gyakor­
latokban 7 törzstiszt, 9 százados több al­
sóbbrendű lovastiszt és néhány lovastüzér- 
osztályi tiszt, s az ordonnance-szolgálatokra 
szükséges számú lovas vesz részt. Ez al­
kalommal hadállás-földeritési gyakorlatok 
lovasság által leend a thema, mely szerint 
egy lovassági hadasapat-osztály egy Te­
mesvár felől Arad ellen operáló hadtestet 
fedezne.

* Rósz időket érünk, rósz csil­
lagok járnak . . . Torontói és Temes- 
megyékböl ismét elszomorító jelentések ér­
keznek az aratás eredményéről. „Április, 
május, junius annyira esős hónapok vol­
tak, — irja egyik tudósító — hogy még 
ott is meggyűlt a viz, ahol máskor soha­
sem volt. Az őszi és tavaszi vetések nagy 
része viz alatt állott. — Amit azonban 
a viz el nem rontott, az igen gazdag ter­
mést Ígért. A bus gazda vigasztalta magát, 
hogy ami megmaradt, az majd bőven fog 
fizetni. — Reménylett, de fájdalmasan csa­
lódott ! Beütött a rozsda, mely egészen 
tönkre tette a repezét. — Hátra volt 
még a víztől megmenckedett búza. — 
A rozsda ezt is ellepte ugyan, de nem 
kártékonyán. Szépen állt e kis búza, mig 
júliusnak borzasztó első napja be nem kö­
szöntött. E napon borzasztó felhőszakadás 
volt, mely fél ölnyi vízzel borította el a 
határokat és községeket, összerombolva 
számtalan házat és gazdasági épületet. 
Az aratás két héttel ezelőtt kezdődött meg. 
Minő aratás ez! Ne adjon az Isten több 
ily aratást szegény népünknek ! Sarlóval 
vágják le a vízből kiálló buzakalászokat 
s azután beleteszik a teknöbe s úgy húz­
zák valami száraz helyre. Ilyen élet van 
most az egykori boldog Kánaánban ! „Is­
ten óvja nagy csapástól mi magyar ha­
zánkat !*

* „Pepi“ kisasszony. Pepi, a Bécs- 
ből lekerült „csoda elefánt“ tegnap tartotta 
bevonulását a népszínház deszkáira, melye­
ken hivatva lesz egy egész hónapon át 

80 nap alatt utazgatni a föld körül“ s 
Indiában a bajadórok ünnepén productiói- 
val mulattatni a közönséget- Még csak a 
főpróbát tartotta, de biztos siker reményé­
ben már is bizonyos öntelt nyugalommal 
ezammogott föl a számára készített lép­
csőn , mely csak úgy ropogott „parányi“ 
talpai súlya alatt. Nagy néptömeg kisérte 
mind a színházhoz, mind onnan el, kere- 
pesi ut 69. sz. alatt levő istállóban. A pro- 
ductiók után kissé fel volt hevülve „Pepi 
kisasszony“, de könnyen segített magán, 
napernyő nagyságú füleivel folytonosan 
szellőzve magát. A kísérők lelkes ovitiók- 
ban részesítették, sőt egy párszor meg is

éljenezték, mit ő fenséges grandezzával 
í^adott, az előtte tálban vitt csemegéről, 
hátra-hátra pislogatva a kiváncsi néptö- 
megre. Azt, hogy valaki elibe kerüljön 
nem tűrte, egy merész utczai gyerket,
— ki első lábszárainak láncz- 
öveit merészelte megtapogatni, derékon 
ölelte s a leggyöngédebben hátulsó lábai­
hoz helyezte. Pepi kisasszony különben 
még csak gyerek, mindössze io 10 éves, 
s nagysága már is vau olyan, mint állat 
kertünk elefántjáé ; most kissé megsová- 
nyodott, ami azért szükséges, hogy pro- 
dukozióit könnyebben végezhesse. Rendes 
eledele száraz széna, csemegéül nyers 
krumplit kap. Gazdája pár krajezár díjért 
istállójában (kerepesi-ut 69 sz.) a közön­
ségnek is bemutatja, ámbár Pepi kisasz- 
szonynak a tömeges látogatás nincs Ínyére. 
Itt aztán megengedi, hogy az ajándék cse­
megét feltátott szájába hajigálják. Végül 
meg is köszöni, ami abból áll, hogy egy 
nagyot trombitál.

* Eljegyzés. Katz Ákos fölbirtokos 
eljegyezte Deutsch Antal budapesti föld­
birtokos bájos leányát Ágnest.

* Napszurás. Zalamegyéböl írják : 
A napokban két tót arató parasztlány (az 
egyik Bagódban, a másik Andráshidán) 
napszurás következtében összerogyott s 
meghalt.

* Rablások A beéli szolgabirói sza­
kaszban a személy és vagyonbiztonság 
legközelebb 12 fegyveres rabló által any- 
nyira megtámadtatott, hogy a nép éjjel és 
nappal a legnagyobb remegésben van, mi­
vel a rablók itt vagy ott véletlenül meg­
jelennek és vagy rablás, vagy lopás által 
megfosztják a népet jószágaiktól, E hó
6- án pedig annyira ment arczátlanságuk, 
hogy beizentek Kovács Ferenez uradalmi 
erdészhez, hogy lássa el őket élelemmel, 
sőt a lakosoktól is éjnek idején eleimet 
csikarnak ki. — A márkaszéki korcs­
mában a napokban azon tanácskoztak,
— miképen keríthetnék hatalmukba a 
bosfeij csordát, — ebbeli szándékuk ki­
viteléhez egy embert akartak felhasz­
nálni, — ki őket elvezesse a nagy 
erdőségben levő csordához, melyet ők ke- 
sestek — de nem találták meg. — Ezen 
tervvel ugyanakkor felhagytak, 
mindazáltal a nép folyton rettegésben van, 
s nehogy a marhájától erőszakkal fosztas- 
sék meg, eladni készül s ekkor miképen 
fogja földjét felszántani, kenyerét megsze­
rezni ? A folyó évi junius hó 22-től jnlius
7- ik terjedő 15 nap alatt 15 rendbeli 
rablási és lopási esetek által összesen 109 
drb jószág esett birtokukba. Hatósági in­
tézkedés folyton folyamatban van ellenük 
de úgy látszik eredménytelenül.

* Gyújtogatások Lengyelország­
ban. Lengyelországból az utóbbi időben 
roppant tűzvészekről hoztak hirt a lapok, 
s a tűzvészek többnyire szándékos gyúj­
togatásból származtak. így Angustovo vá­
rosban 28. 30-án s junius 23-án iszonya 
tűzvészek voltak, melyeknek több száz 
ház, kormányépület, bolt áldozatul esett. 
E hó 8-án újabb tűzvész ütött ki ott, úgy 
hogy s város 500 házából alig áll fönn 
jelenleg 100, Julius 22-én Rovno volhy- 
niai város teljesen leégett, majd Bobruisk 
városnak égett le nagyobb fele, mintegy 
600 ház.

* Nagy hőség Amerikában. Az 
egyesült államokban a múlt napokban 
roppant nagy hőség volt. Tizedikén 100 
fok Fahrenheit volt sok helyen. Czinczina- 
tiban napszurás folytán 13 emberélet esett 
áldozatul.

* Garfield elnök állapotára vonat­
kozólag azt távirják Amerikából, hogy az 
orvosok véleménye szerint az elnök ez idő- 
szerint a veszélyen túl volna, ha váratla­
nul vérmérgezés nem következik be. Az 
operatióra nincs szükség. A golyó, mintán 
a májon keresztül ment, valószinleg mélyen 
az abdonenben van. A sebesült rendkívül 
erős és egészséges testalkata a legjobbat 
engedi reményleni. Mr. Forster, Ohio kor­
mányzója valamennyi állam kormányzói­
hoz levelet,intézett, melyben javasolja, hogy 
tekintettel az elnök valószinti felgyógyu­
lására, állapítsanak meg közösen egy dá­
tumot, melyen az egész országban általá­
nos hálaadó isteni tisztelet tartatnék.

* Időjárás. Európában : A nagy lég­
nyomás (768—770) a kontinens középtá­
járól kiterjed annak többi részeire is (762), 
kivéve Oroszország nyugati részét, hol a 
légnyomás kicsiny (759—760). Az idő 
gyenge szeleknél többnyire derült, a hő­
mérséklet nagyobbodott, Hazánkban: Több­
nyire északi és északnyugati mérsékelt 
szelek mellett a hőmérséklet „valamint a 
légnyomás is nagyobbodtak. Az idő de­
rült, száraz, meleg. Kilátás a jövőre : Ha­
zánkban : Derült, meleg, száraz időt vár­
hatni továbbra is,

Csarnok.
As éa csillagom.

— Saphir után —

B i g n i ó Emilia.
Az éj sötétjébe mosódott a jelenség 

a csilag keresztül futott az égen fénysu­
gár! hasítva rajta, másik csillag jőve hoz­
zám és szólt: én a remény vagyok a szív 
kedves gyönyörű játszó társaaz élet 
hajnal és est pírja; Elyziumot festek én 
a börtön falaira, a kőnyben fürdőit s meg­
tört szemnek feltárom a paradicsomi élet 
gyönyöreit; a szenvedő leikébe én öntök 
enyhítő balzsomot, a gondokkal terheltnek 
éjjelébe én építek arany várakat, én va­
gyok az ki a fájdalomnak mondom ; „ne 
borongj, légy vig !“ és az álmatlan szem­
nek : zárd le pilláid és nyugodj boldo­
gan, sinlődőt én gyógyítom én vigaszta­
lom és én érintem szellemi csókban a 
boldog szerelmet, hogy rózsás jövőbe te­
kintem.

De én azt mondám : hadj el — szi­
vem meg nem indíthatod — bár igaz, 
hogy te a sötét lélek gyötrött szív fény- 
sugára vagy, a sorvadt Vágy üdítő har­
matja a szenvedő lélek édes illatú virága, 
a boldogság sírján nyiló lotus virág a 
boldogtalan szerelem megtört szív fájda­
lom sajtolta könye. — A te birodalmad 
te minden szépet igérö remény, össze om­
lik, varázs vesződ darabokra törik, va­
rázs erők szélylyel foszlik és minden vi­
gasztalásod el áléi egy oly szivén, mely 
életének egyetlen reményét, életének rej­
tett titkát hitét, első mély szerelmét ha­
tártalan bizalmában egy másik kebelre 
üiteté, és e kebel megcsalta őt, szerelme 
méltatlanra szállt, megcsalta a szive dobo­
gása, meg esküje meg ezer s ezerszer mind 
az édes, forró, boldog szerelemben álmo­
dott, átélt feledhetlen gyönyör és elv ; ak­
kor akkor! te balga remény csak bá­
mulva, veszteg állasz az ennyi csalódásban 
megtört szív előtt; melynek húrjait a sors 
túlfeszítve megpattantak, és te képtelen 
vagy beléje hangot adni, akkor állasz tehe­
tetlenül, a sors kigunyol s arezodba nevet; 
a szívnek, melynek gyökerét a csalódás 
tépte szét, nem nyújthatsz semmit sem, 
a szívnek, melyet egy másik szív legszen­
tebb érzelmében megcsalt, nem adhatsz 
gyógy irt — menj! menj te szegény re­
mény“

Az éj sötétjébe mosódott a jelenség, 
a csillag keresztülfutott az égen, fénysu-' 
gárt hasítva rajta.

Ismét egy csillag jött hozzám, s igy 
szólt: „vigasztalódj, én a vallás vagyok ! 
Az én keblemen vigaszt találsz, karjaim­
ban nyugodalmat, csókjaimban békét.

Ne panaszkodj, széttszaggatott szived 
engedd át fájdalminak; engedd hadd hal­
lassa ajkad lelked bánatos hangjait, en­
gedd hadd folyjanak szemeid kristály 
gyöngyei és a maró fájdalom csepegő kö­
vei, engedd lobogni szived lángját, engedd 
tombolni az élő gyönyör rövid álomhoz 
hasonló mámorát, engedd kihűlni forró 
véred s ha az élet változó napjaiban fáj­
dalom, szeretetetlenség, bosszú, csalódás, 
tapasztalás a lélek ezen tettre kész szol­
gái megfosztottak minden földi örömök, 
vágyak és reményektől s a pusztaságban 
a kétségbeesés előtt látod magad akkor, 
akkor ne habozz hanem egész bizalommal 
borulj keblemre, vesd magad: karjaimba, 
melyek szeretettel karolnak át, anyai gyön­
gédségei lárvák előtted és én téged, szegény 
szenvedőt, mintegy uj szülöttet, burkollak 
vigasz és szeretetbe. Jöjj hozzám, hisz én a 
szeretet vagyok! a legegyszerűbb legfensé­
gesebb szeretet épen ezért a legmagasz- 
tosabb szeretet; hisz a földön minden 
szeretet csak egy kis rész az enyémből! 
Én vagyok a szeretet kezdete, bennem él 
a szeretet tovább és bennem tart« szé- 
retet vég nélkül.

Csak nálam van a nyugalom meübe- 
lye! csak nálam a béke irigy szekrénye ; 
egyedül én öntök enyhítő balzsamot vihar 
dúlta szivedre ; jöjj karjaimba !

Ab ! mintha tavasz lágy szellője érin­
tette volna lelkemet. úgy éreztem mintha 
egy meleg fuvalat a szivemre borult jég- 
pánczélt olvaszgatta volna, az érzelmek 
megfagyott folyamai és patakjai uj életre 
kelve vígan folydogáltak ismét az élet re­
mény zöld tengerébe, hála imát suttogtak, 
csörgedeztek a habok az ismét felviruit 
világ rósza szinti alkotmányába.

(Vége.)

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.



Br. Liebig-féle maláta-kivonatu csokoládé és liszt. XITI évfolyam. 19

Xjegrjo o"b vérképző tá.pa,H3ragrols:.

STARKER & FOBUDA kir. udvari szállítók gyárából Stuttgartban. A maláta-kivonatu csokoládé első orvo i tekintélyek bírálata 8/e. 
ríni különösen gyönge emésztésben szenvedő, továbbá skropulás, vérszegény gyermekek, gyermekei 
f i v á 1 Q « 7 t ő a 11 V 4 k ,r V Ö n <r e leánykák stbek részére kitűnő tápláló, kellemes izii tápot képez, — A mai á t a-k i
ClVillilaZfLV » u y n., fr J v n ^ J _ . , , % . . , , ^ , , . , / » . ,

....... t ± ~ + X líixTűc»- evAin-i oh i h honi u- n r o«Lr n o n e/inti'n Lm t 1 n n t

e i k e t
elválasztó anyait, gyönge , c » j » - - ------------------ , 77. "T 7, t . ; .. ..7 , ....... v 0 11 il t 11
liszt erősítő könnyen emészthető levest szolga’, élőbbem koresetekben szinten kitűnő t a p a n y a g. vai
hasznos gyermektáp az első évkorától kezdve. Az árak mindegyik csomagon olvashatók. Kapható a birodalom minden gyóg
nagyban Paul Eckardt főraktárában, Bécs L, Weihburg-utcza 24. szám.

Temesváron főraktár : C. M. Falmer gyógyszerésznél, Szabadkán F. Fóó gyógyszerésznél. (5

amint 
'«u.
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ÜVEG- ÉS KGEDÉA1 RAKTÁRA
hatvan-utezán, 1099-dik szám alatt,

igen olcsó árban ajánlja raktáron levő

befőttes üvegeit,
továbbá a már kitűnőnek elismert friss készifményíl vízhatlan

HIDRAULIKUS MESZEL.
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

Ismét eladók a befőttes üvegeknél nagy kedvezményben részesülnek. 

A nagyérdemű közönség pártfogását kéive

tisztelettel

Lám József.

HIRDETMÉNY.
A vagyonbuko:t Tóth János 

és neje B 0 z s ó Sára csődtömegé­
hez leltározott többnemii ingóságok, 
u. m : 6000 drb kiégetett tégla, két 
boglyában felvágott tűzifa, 85 drb 
2 öles és l1/, öles faragatlan tölgy­
fa, (u. n. hosszufa), egy hordó, to­
vábbá több rendbeli fanemüek és 
végre 4 drb „Tisza“ biztosító-tár­
sasági részvény a csődváiasztmány- 
nak 24/881. sz. a. határozata értel­
mében, nyilvános árverésen eladatui 
fognak, minek folytán azoknak azon­
nali készpénz fizetés mellett elárve­
rezésére, a f. é. július hó 18-ik 
napjának d. u. 3 órakor, a 
n.-p éterfia-utezai 966. sor­
számú házhoz a venni szándékozók 
tisztelettel meghivatuak.

Kelt Dobreczenbcn, 1881. Ju­
lius hó 1-ső napján.
Simonfty István, Komlössy Arthur,

csodvál. tag. esődtömeggondnok.

(283)

liaiisoiiies, Head Jefferies

Grossmann J.
Vfcti-körút 76-dik szám alatt

fc.

Előfizetés
Helyben 4« po:

Kgy évre 10 írt. Negyj 
Fel évre 5 „ Egyeí 
Előfizetési pénz e mii 
t'öpiaoz, VECSEö -házi 

kesztőségbe bermeii
Előfizethetni

TSLEGDI K. LAJOS 
KAROLY kunyvkerel 
szerkesztóségaél. Egvl 

tatok ni

az osrr. áílamvaspálva közelében.

-Mi-

Eredeti Hoflfherr Eredeti Mayer
Ta««ék a gyárijai vényt kivinni.

Eredeti Jefferies

MM

ytf'J

Olcsó és jó!

Ssabadalm, gyspkaszáló,
feliilm ulhatlan szerkezetében, hasznavehe- 
tőségében és az árban; legczélszermbb 
nagy és kis kerttulajdonosoknak ; szalli 
tunk 4 különböző nagyságban 6, 8, 9 és 

10 írtért darabját.
oe. kir. szab. földmivelési kézmiitani gépgyár

Kravisz és Téirsa,
Bécs, Währing, Herrengasse N. 74.

Segítséget keresve, nem egy beteg né-
zegeti a hírlapokat kérdezve önmagától: * 
.ok gyógyszer közül melyikbe biehatik az 
ember? Ez vagy ama hirdetés nagysága által 
Ittmik fel; a beteg választ a a legtöbb eset­
ben épen — a legroexabbat! A ki az ilyen 
csalódást ■ a hiába való pénzkiadást elke­
rülni akaija, annak tanáesoljnk, hogy Goris- 
•bok Károly os. kir. egyetemi könyvám-tói 
Béosben (Istvántér 6.) hozassa meg magának 
a „Betegbarit* etimő könyvecskét, mert ab­
ban * legjobbaknak bizonyait gyógyszerek 
tárgyilagosan és kimerítően vannak ismer- 
tetve’ úgy, hegy minden beteg teljes nyuga­
lommal bírálhat és a legjobbat választhatja 
magénak. A fentebbi, már 460 kiadást irt 
könyveaske ingyen és bérmentve küldetik 
meg a megrendelőnek, tehát nem okoz több 
költséget, mint J krajezárt a levelezési la­
pért, mely magyar is lehet. [94.]

Hirdetés.
Janka falva községiben levő 2 ud­

var a rajta lévő 2 Lázzal, melyben 2-2 
szoba, 1 padlás- s i-tá'ló van,

72 hold szántó-föld,
45 hold erdő, 18 kapa, majorsági saőllő. 
A Királyi kissebb haszonvételek illető 
része : 6—hat illetve több évre is haszon­
bérbe kiadó, esetleg örök áron eladó.

E tekintetben értesítést H.-Szobosz- 
lón Oláh Jakab főkapitány nynjt.

(282.)

fiitüaié minéségü

KENYÉR-LISZT.
I- ső rendű (búza)....................................... 11 frt 50 kr.

II- od rendű (kétszeres) ...... 10 frt 50 kr.

Kapható: Katz Jakab liszt-üzleté ben,
föpiacz, Teleki utcza sarkán.

100 kiló.

Eain-Expeiier 
lorooeayai

na ffy on jó bázizzer.

Kapható Debreczenben : Dr. Rothschnek 
^ • gyógyszerész urnái s Csaknem mindet 

nagyobb városi sjógy szertárban.

Nincs többé tyúkszem és szemölcs !!
A Nngy-Solymosi KONCZ ARMIN gyógyszerész által készített „ClavetLjrl“

atyukszem, szemölcs, anyajegy, vastag bőr és minden hasonló bőrképzddményt irtó
szer“, mely minden égető v.-gy itetó szeről ment, f-jdaiom nélkül — par nap 
alatt — gyógyír, ára 1 égé z üveggtl 1 frt, Hatásáért kezeakt-detn. Kapható Bu­
dapest fővaros, OebreCZön és a vidék minden gyógyszertarában.

Továbbá ajánlom Udvarhelyről postán megrendelhető alábbi kitűnő hatasu 
szereket, u. m.:

„Édes m igyar must át “, gyógy erejű és ételhez való kitűnő, ára egy nagy üveg­
gel 70 kr. 1 liter üveggel 1 frt 7Ö kr.

„Csuz és kösz vényszesz“ biztos hat Vu, több elismerő irattal kitüntetett szer, 
ára 1 nagy üveggel 1 frt.

„Emésztő labdacsok.“ Mindenféle gyomorbetegség, „Katzen jammer“, kor- 
helység utáni betegség ellen biztos hatá-u, ára 1 frt. o. é,

»Hurut labd-'C-ok, nátha, orr, gége, mell és tüdő katharusnál; gyors és biz­
tos hatású, Ara 1 frt.

„Glipicirő“, egér, patkány, vakond, stbit ír ó szer. C-akis a rágcsáló állatokra 
ártalmas, háziállatokra tökéletes ártalmatlan, ára 1 dobozzal 50 kr.

„Tanító chiúin hajh enő es“, hajbarnitó, növesztő, göndörítő, moly éa kor* 
pásság ellenes ára 1 frt.

„Arez kenőcs és mosdővL“ sz-p'ő és minden bőrbetzgsőg ellen, kitűnő *»
1 frt 50 kr.

»Hajszesz", hajnövesztő, göndörítő, moly és fejkorpásság ellen biztos hatásn, 
ára 1 forint,

B-rtta vagy fekete „K-leti hajfestő szer“, ára használati utasítással 4 frt.
„Hajpor“ tökéletes ártalmatlan, legfinomabb 1 frt.
„Yértisztito labdacsok“, egy do hoz ára 50 kr.
Kéz, hónalj és a kellemetlen szagu lábizzadás ellen biztos és gyors hatása 

per, ára 1 frt.
2S7 a,g-3r-S Oly 2XLOBÍ

ROATZ AMDRÁS, gyógyszerész:

Szekál y-U dvarhelytt, Erdély.

Debreozen. 1881. Nyomatott Tiszai D. örökösei iöuyvuy óm iájában. Piecz, Veesey-iiáz,

A mai komj
Debrec; 

(sj A miniszterei 
határozta ni agát — 
rondra. Bemutatja bt 
Nagyváradon. Fogat 

I letet a hivatalnokok 
nézi az ntezai kötnéd 
ö nagyra vágyásánai 
bizeleg.

Az a nagyvárad) 
zony csendesen megj 
kelt semmi érdeklődi 
ban. Nem kiváncsi rj 
állami hivatalnok me 
hez, hogy üdvözletét 
nyilvánítsa; az sem] 
dolog, vájjon mit m< 
a diszebéden ? Tut 
hogy ezekkel vagy 
nagyváradi látogatás 
„esemény.“

Programmot vaj 
kormányelnök soha* 
Bizonyára nem log n 
váradon sem. Egy 
frázis, a kir. tábla ei 
„város érdekei ja el 
fogja a pár százra mi 
publikum aege^ve^ö • 
ditani. I

Aztán követ kézi i 
semmi.

A miniszterelnöki 
re a győzelmi jelvén 
Nagyvárad várni fc 
hullását, — az orszí 
annyit fog tudni a 
szándékairól a nag 
ramm“ után, mint a 

Azokat a minis 
sokat, ígéreteket me 
kor is az országházi 
megrendelt czikkekb 
zépszerttségek már t 
soly nélkül nem áll 
dőn a „viszonttaláll 
bekövetkezik. Az 01 

dékén épen most h 
szánni mamelukok 
meg száz verklivel 
zan“-on haladás cs 
Hogy miből állna 
gyógyszer alkotrés 
mondják ki nyíltan 
niszterelnök is mar 
„nagyszabású“ poli 
már évek óta. Se 
senki nem ismeri, 
ményékből érezzük 
zan politika“ vés 
sül. —

A hatalmas m 
gitve látja vágyai 
heczcz után, és a i 
ból holnap már Lr 
tudósításokat.

Az ország, a 
miniszteri reputácz 
Ott többre nézik <a 
várad utczáin. mim 
got. Ez okból mi 
tunk komolyan a 
Utcián rendezett. 1 
médiások tolong;in 
zászlót megemnákte


